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Â ñòàòüå ðàññìàòðèâàþòñÿ ìåæäîìåòèÿ â îáðàçîâàòåëüíîì
äèñêóðñå. Ïðîâîäèòñÿ àíàëèç óïðàæíåíèé àíãëîÿçû÷íîãî ó÷åá-
íîãî ïîñîáèÿ «OUTCOMES intermediate», îðèåíòèðîâàííûõ
íà ðàçâèòèå îñíîâíûõ âèäîâ ðå÷åâîé äåÿòåëüíîñòè â óñëîâè-
ÿõ ó÷åáíîé êîììóíèêàöèè.

Êëþ÷åâûå ñëîâà: àíãëèéñêèå ìåæäîìåòèÿ, àíãëîÿçû÷íûé
ó÷åáíûé äèñêóðñ, âèäû ðå÷åâîé äåÿòåëüíîñòè, êîììóíèêàöèÿ.

Â íàñòîÿùåå âðåìÿ íàáëþäàåòñÿ òåíäåíöèÿ îáó÷åíèÿ àíãëèéñêîìó ÿçûêó â óñëîâè-
ÿõ ðåàëüíîé êîììóíèêàöèè, ÷òî ïðåäïîëàãàåò ñïåöèàëüíóþ àðàíæèðîâêó ó÷åáíèêîâ
ïî àíãëèéñêîìó ÿçûêó ñ öåëüþ èõ àäàïòàöèè ê ðåàëüíîìó îáùåíèþ. Ïîñêîëüêó
àíãëèéñêèé ÿçûê ïðèçíàí ÿçûêîì ìåæäóíàðîäíîãî îáùåíèÿ, âñå áîëüøåå êîëè÷åñòâî
ëþäåé ïðèâëåêàåòñÿ ê åãî èçó÷åíèþ â ðàçëè÷íûõ âûñøèõ ó÷åáíûõ çàâåäåíèÿõ, ëèíã-
âèñòè÷åñêèõ öåíòðàõ, ëèíãâèñòè÷åñêèõ ìàñòåðñêèõ ïî ïðîôåññèîíàëüíîìó îáùåíèþ,
íà ïåðåâîä÷åñêèõ êóðñàõ, ãäå ïðîèñõîäèò ïîäãîòîâêà àíãëîãîâîðÿùèõ ñïåöèàëèñòîâ.
Â ñâÿçè ñ ýòèì ïðåäñòàâëÿåòñÿ àêòóàëüíûì îáðàòèòüñÿ ê ðàññìîòðåíèþ àíãëîÿçû÷íî-
ãî ó÷åáíîãî äèñêóðñà. Cåãîäíÿ àíãëîÿçû÷íûé ó÷åáíûé äèñêóðñ ïî îáúåìó ÿâíî ïðå-
âûøàåò âñå ïðî÷èå ìàðêèðîâàííûå â ñìûñëîâîì îòíîøåíèè ôðàãìåíòû îáðàçîâà-
òåëüíîãî äèñêóðñèâíîãî ïðîñòðàíñòâà, ÷òî òðåáóåò öåëåíàïðàâëåííîãî îñìûñëåíèÿ
àíãëîÿçû÷íûõ ó÷åáíûõ ìàòåðèàëîâ, îðèåíòèðîâàííûõ íà îâëàäåíèå àíãëèéñêèì ÿçû-
êîì â ïðîôåññèîíàëüíûõ öåëÿõ, â ñïåöèàëüíûõ öåëÿõ, à òàêæå â öåëÿõ óñïåøíîãî
ìåæêóëüòóðíîãî äèàëîãà [7, c. 180]. Âìåñòå ñ òåì ñëåäóåò ó÷èòûâàòü òîò ôàêò, ÷òî
èçó÷åíèå èíîñòðàííîãî ÿçûêà ïðåäïîëàãàåò óìåíèå äîñòèãàòü íåîáõîäèìîãî êîììó-
íèêàòèâíîãî ðåçóëüòàòà, ÷òî ïîäðàçóìåâàåò ñîçäàíèå áëàãîïðèÿòíûõ óñëîâèé äëÿ ýô-
ôåêòèâíîé êîììóíèêàöèè, â òîì ÷èñëå è ðàñïîëîæåíèå ñîáåñåäíèêà ê äîñòèæåíèþ
îæèäàåìîãî ðåçóëüòàòà. À êîððåêòíîå óïîòðåáëåíèå ìåæäîìåòèé â àíãëèéñêîì ÿçûêå
ñïîñîáñòâóåò ôîðìèðîâàíèþ êîìïåòåíöèé, ïîçâîëÿþùèõ àêòèâíî ó÷àñòâîâàòü â ìåæ-
êóëüòóðíîì äèàëîãå, óñïåøíî îðèåíòèðîâàòüñÿ â ñëîæíîì âçàèìîäåéñòâèè ëèíãâèñ-
òè÷åñêèõ è ýêñòðàëèíãâèñòè÷åñêèõ ñðåäñòâ, îáåñïå÷èâàþùèõ àäåêâàòíîå ïîíèìàíèå
ìåæäó ïàðòíåðàìè ïî îáùåíèþ. Áîëåå òîãî, èñïîëüçîâàíèå ìåæäîìåòèé ñâèäåòåëü-
ñòâóåò î âûñîêîé ñòåïåíè òîëåðàíòíîñòè, ãèáêîñòè è îòêðûòîñòè, êîòîðûå ÿâëÿþòñÿ
îñíîâíûìè ñîñòàâëÿþùèìè ìåæêóëüòóðíîé êîìïåòåíöèè [2, ñ. 12]. Ñïåöèàëèñòû â
îáëàñòè èçó÷åíèÿ ìåæäîìåòèé ïîëàãàþò, ÷òî óïîòðåáëåíèå ìåæäîìåòíûõ åäèíèö ñâÿ-
çàíî ñ îïðåäåëåííûìè èçìåíåíèÿìè â ñîçíàíèè ÷åëîâåêà, èìåííî ïîýòîìó äëÿ îñîç-
íàííîãî óïîòðåáëåíèÿ ìåæäîìåòèé â ðå÷è ïðîñòîãî çàó÷èâàíèÿ íåäîñòàòî÷íî. Òàê,
Ñ.Â. Ïàðàõîâñêàÿ ñïðàâåäëèâî çàìå÷àåò, ÷òî îòñóòñòâèå çíàíèé î ñåìàíòè÷åñêîì ñî-
äåðæàíèè è ïðàâèëüíîì èñïîëüçîâàíèè èññëåäóåìûõ åäèíèö çà÷àñòóþ ïðèâîäèò ê
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íåâîçìîæíîñòè ñïîíòàííîãî è àäåêâàòíîãî âûðàæåíèÿ ñâîèõ ÷óâñòâ è îòíîøåíèé,
÷òî â êîíå÷íîì èòîãå òåì èëè èíûì îáðàçîì íàðóøàåò ïîíèìàíèå ìåæäó ëþäüìè [6,
ñ. 4]. Â ñâÿçè ñ ýòèì ïðåäñòàâëÿåòñÿ èíòåðåñíûì ïðîâåñòè àíàëèç ó÷åáíûõ ïîñîáèé,
îðèåíòèðîâàííûõ íà ïðîôåññèîíàëüíîå îâëàäåíèå àíãëèéñêèì ÿçûêîì êàê èíîñòðàí-
íûì. Â çàäà÷è íàñòîÿùåãî èññëåäîâàíèÿ âõîäèò ðàññìîòðåíèå è àíàëèç ñîâðåìåííîãî
ó÷åáíîãî ïîñîáèÿ «OUTCOMES intermediate», ïðåäíàçíà÷åííîãî äëÿ èíîÿçû÷íîé àóäè-
òîðèè, æåëàþùåé îâëàäåòü àíãëèéñêèì ÿçûêîì íà óðîâíå ñðåäíåãî ïîëüçîâàòåëÿ.

Ðàññìàòðèâàåìîå ó÷åáíîå ïîñîáèå, íàöåëåííîå íà îáó÷åíèå àíãëèéñêîìó ÿçûêó,
â ðàìêàõ òðàäèöèîííûõ ìåòîäè÷åñêèõ ñõåì ïðåäïîëàãàåò ôîðìèðîâàíèå êîìïåòåíöèé
ïî îñíîâíûì âèäàì ðå÷åâîé äåÿòåëüíîñòè: ãîâîðåíèþ, àóäèðîâàíèþ, ÷òåíèþ è ïèñü-
ìó. Èñõîäÿ èç ýòîãî, çàäàíèÿ âûøåóïîìÿíóòîãî ó÷åáíîãî ïîñîáèÿ ïîñòðîåíû òàêèì
îáðàçîì, ÷òî êàæäûé èç 16 òåìàòè÷åñêè è ãðàììàòè÷åñêè îáúåäèíåííûõ ðàçäåëîâ
ñîñòîèò èç ñåðèè óïðàæíåíèé, îðèåíòèðîâàííûõ íà îáó÷åíèå ãðàìîòíîé è óñïåøíîé
êîììóíèêàöèè íà àíãëèéñêîì ÿçûêå. Êàê èçâåñòíî, ïðîöåññ êîììóíèêàöèè ìîæåò
ïðîòåêàòü â äâóõ ôîðìàõ: óñòíîé è ïèñüìåííîé. Ïî îïðåäåëåíèþ Â. Ã. Êîñòîìàðîâà,
óñòíàÿ ðå÷ü – ýòî ðå÷ü ãîâîðèìàÿ, ÷òî ïðåäïîëàãàåò íàëè÷èå ñëîâåñíîé èìïðîâèçà-
öèè, êîòîðàÿ âñåãäà èìååò ìåñòî â ïðîöåññå ãîâîðåíèÿ – â áîëüøåé èëè ìåíüøåé
ñòåïåíè (ýòî çàâèñèò îò ïîäãîòîâëåííîñòè ê âûñêàçûâàíèþ, îò åãî õàðàêòåðà è ò. ä.)
[4, c. 176]. Óñòíàÿ ðå÷ü ìîæåò íîñèòü êàê ïîäãîòîâëåííûé (äîêëàä, ëåêöèÿ), òàê è
íåïîäãîòîâëåííûé õàðàêòåð (ðàçãîâîð, áåñåäà). Â ñâÿçè ñ òåì ÷òî â çàäà÷è àíàëèçèðó-
åìîãî â íàñòîÿùåé ðàáîòå ó÷åáíîãî ïîñîáèÿ âõîäèò ðàçâèòèå íàâûêîâ ðàçãîâîðíîãî
îáùåíèÿ, ïðåæäå âñåãî ñëåäóåò ó÷èòûâàòü îñîáåííîñòè ðàçãîâîðíîé ðå÷è. Î.À. Ëàï-
òåâà âûäåëÿåò ñëåäóþùèå õàðàêòåðèñòèêè óñòíîé ðàçãîâîðíîé ðå÷è: äèàëîãè÷íîñòü,
ñïîíòàííîñòü, íåïðèíóæäåííîñòü, íåîôèöèàëüíîñòü, íåïîñðåäñòâåííîñòü, ýìîöèîíàëü-
íîñòü, ñèòóàòèâíîñòü, òåìàòè÷åñêàÿ îáóñëîâëåííîñòü, ñèñòåìíîñòü, óñòíàÿ ôîðìà, îã-
ðàíè÷åííîñòü îáèõîäíî-áûòîâîé ñôåðîé è íåêîòîðûå äðóãèå [5, c. 6]. Óêàçàííûå
âûøå îñîáåííîñòè ðàçãîâîðíîé ðå÷è è ôîðìèðóþò ñôåðó óïîòðåáëåíèÿ ìåæäîìåòèé.
Èìåííî ïîýòîìó â õîäå íàñòîÿùåãî èññëåäîâàíèÿ ìåæäîìåòíûå åäèíèöû áûëè çàðå-
ãèñòðèðîâàíû â óïðàæíåíèÿõ, íàïðàâëåííûõ íà ðàçâèòèå íàâûêîâ óñòíîé êîììóíè-
êàöèè, à íå ïèñüìåííîé, õàðàêòåðèçóþùåéñÿ áîëåå âûñîêîé ñòåïåíüþ íîðìèðîâàííî-
ñòè. Ñ ó÷åòîì ýòîãî îáñòîÿòåëüñòâà â ïðèâåäåííîé íèæå òàáëèöå îòðàæåíû äàííûå îá
èñïîëüçîâàíèè àíãëèéñêèõ ìåæäîìåòèé ïðè îáó÷åíèè âñåì âèäàì ðå÷åâîé äåÿòåëü-
íîñòè, êðîìå ïèñüìà.

Èç òàáëèöû âèäíî, ÷òî â êàæäîì áåç èñêëþ÷åíèÿ ðàçäåëå ó÷åáíîãî ïîñîáèÿ
«OUTCOMES intermediate» â áîëüøåé èëè ìåíüøåé ñòåïåíè áûëè çàðåãèñòðèðîâàíû
ìåæäîìåòèÿ. Áåçóñëîâíî, ïðåâàëèðóþùåå ÷èñëî ìåæäîìåòèé áûëî îòìå÷åíî â ó÷åá-
íûõ òåêñòàõ, ïðåäíàçíà÷åííûõ äëÿ àóäèðîâàíèÿ, – 77,9 % îò âñåõ èññëåäóåìûõ åäè-
íèö. Òàêîé âèä ðå÷åâîé äåÿòåëüíîñòè, êàê àóäèðîâàíèå, ïîçâîëÿåò âîñïðèíèìàòü
èíîñòðàííóþ ðå÷ü íà ñëóõ. Ýòî ïðåäïîëàãàåò òàêèå óñëîâèÿ ïðîòåêàíèÿ äèàëîãè÷åñ-
êîé ðå÷è, â êîòîðûõ âàæíóþ ðîëü èãðàåò îòíîøåíèå ñîáåñåäíèêà ê ãîâîðÿùåìó è
óñëûøàííîìó. Íàëè÷èå ýìîöèîíàëüíî-ýêñïðåññèâíîé ñîñòàâëÿþùåé â îáùåíèè è
îáúÿñíÿåò ïðè÷èíó ïðåîáëàäàíèÿ ìåæäîìåòíûõ åäèíèö â òàêîì òèïå çàäàíèé. Â ðå-
çóëüòàòå àíàëèçà ó÷åáíîãî ïîñîáèÿ «OUTCOMES intermediate» áûëî âûÿâëåíî, ÷òî
íàðÿäó ñ çàäàíèÿìè íà ãîâîðåíèå è ÷òåíèå çàäàíèÿ íà àóäèðîâàíèå çàíèìàþò íåîòúåì-
ëåìóþ ÷àñòü êàæäîãî ðàçäåëà, ÷òî ïðåäïîëàãàåò íåîáõîäèìîñòü àêòèâíîé ðàáîòû ñ
ìåæäîìåòèÿìè, ñ ïîìîùüþ êîòîðûõ àêòèâèçèðóþòñÿ íå òîëüêî çðèòåëüíûå, íî è
ñëóõîâûå ðåöåïòîðû îáó÷àåìûõ. Èññëåäîâàòåëÿìè óñòíîé êîììóíèêàöèè îòìå÷àëîñü,
÷òî áëàãîäàðÿ àóäèðîâàíèþ ìåæäó ñëóõîâûì è ðå÷åäâèãàòåëüíûì àíàëèçàòîðàìè ñëó-
øàòåëÿ óñòàíàâëèâàåòñÿ ïðî÷íàÿ ôóíêöèîíàëüíàÿ ñâÿçü, ïîñêîëüêó, âîñïðèíèìàÿ ðå÷ü,
ñëóøàþùèé ïðåîáðàçóåò ñ ïîìîùüþ ìîòîðíîãî (ðå÷åäâèãàòåëüíîãî) àíàëèçàòîðà çâóêî-
âûå îáðàçû â àðòèêóëÿöèîííûå [1, c. 68].
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Òàáëèöà
Êîëè÷åñòâåííûé ñîñòàâ ìåæäîìåòèé â ó÷åáíûõ òåêñòàõ ïîñîáèÿ «OUTCOMES»

Òåì ñàìûì, ñëóøàÿ âîñïðîèçâîäèìóþ ðå÷ü, îáó÷àåìûé íåïðîèçâîëüíî ïîâòîðÿåò
çà ãîâîðÿùèì óñëûøàííîå. Ñëåäîâàòåëüíî, ìåæäîìåòèÿ ïîñòåïåííî íà÷èíàþò óñâàè-
âàòüñÿ íà ïîäñîçíàòåëüíîì óðîâíå ãîâîðÿùåãî ïóòåì ìíîãîêðàòíîãî âíóòðåííåãî ïðîãî-
âàðèâàíèÿ îäíèõ è òåõ æå åäèíèö. Ñðåäè ìåæäîìåòèé, óïîòðåáëÿåìûõ â òåêñòàõ äëÿ
àóäèðîâàíèÿ, áûëè îòìå÷åíû ñëåäóþùèå: “Ah”, “Er”, “God”, “Mmm”, “Oh”
(â ñî÷åòàíèè ñ ëåêñè÷åñêèìè åäèíèöàìè “really”, “right”, “dear”, “yeah”, “OK”,
“what”), “Ouch”, “Ugh”,“Uh huh”, “Um”, “Well”, Wow”. Ïðèâåäåì ïðèìåðû ñ íå-
êîòîðûìè èç íèõ:

1) A: What did you do at the weekend?
B: Nothing much. I went shopping on Saturday, but that’s all.
A: Oh right. Did you get anything nice?
B: Yeah, I did actually. I got this really nice T-shirt in the market. (OUTCOMES, p. 160)

2) Sarah: … I’ve just changed jobs too.
Louise: Oh really? I didn’t know that. What are you doing now? Did you get promoted?
(OUTCOMES, p. 161)

3) Christina: … We’re also thinking of going to Palermo for a couple of days.
It depends on the weather.
Andrew: Well, maybe you could go to Palermo first. There’ll probably be museums
you could visit if it’s wet.
Christina: I suppose so, I prefer the beach, though.
Andrew: Oh, OK. Well, maybe the forecast will be wrong and it’ll turn out really
sunny.

Количественный состав междометий 
(%) 

 
Раздел учебного пособия 

Говорение Аудирование Чтение 
Unit 01 My First Class 1,5 % 6 %  
Unit 02 Feelings 3,7 % 6,4 %  
Unit 03 Time Off 4,5 % 3,7 %  
Unit 04 Interests 3,4 % 4,1 %  
Review 01 1,9 %   
Unit 05 Working Life 0,7 % 3 %  
Unit 06 Going Shopping 0,4 % 4,5 %  
Unit 07 School and Studying  5,2 % 0,7 % 
Unit 08 Eating  4,1 %  
Review 02 0,4 %   
Unit 09 Houses  3,4 %  
Unit 10 Going Out 0,4 % 4,9 %  
Unit 11 The Natural World 2,3 % 9,3 %  
Unit 12 People I Know 0,4 % 1,9 %  
Review 03  0,4 %  
Unit 13 Travel  6,3 %  
Unit 14 Technology  4,9 %  
Unit 15 Injuries and Illness 0,7 % 4,9 %  
Unit 16 News and Events 0,7 % 4,5 %  
Review 04 0,4 % 0,4 %  
 21,4 % 77,9 % 0,7 % 
Итого: 100 % 
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Christina: Mmm. So what are you doing over the Easter holiday? Have you got any
plans?
Andrew: Well, I’ve got to work on Saturday. … (OUTCOMES, p. 162)

4) B: Five hundred! That’s really very expensive!
A: It’s very good quality. Feel it.
B: Yeah, I know.
A: Real silk and it’s hand-woven. …
B: Uh huh. (OUTCOMES, p. 164)

5) Suzie: Oh wow! They’re so cute!
Al: I know. They’re great. They’re only three weeks old.
Suzie: What breed are they?
Al: Syberian Huskies.
Suzie: Really? So what are you going to do with them?
Al: Well, I wish I could keep them, but it’s too much. They grow so big.
Suzie: Mmm.
Al: So, I guess we’ll just sell them or give them away. You don’t want one, do you?
Suzie: Er…no! I’m actually more of a cat person. (OUTCOMES, p. 170)

Òàêèì îáðàçîì, èç êîíòåêñòà äèàëîãè÷åñêèõ âûñêàçûâàíèé ñòàíîâèòñÿ î÷åâèäíûì,
äëÿ êàêîé öåëè óïîòðåáëÿåòñÿ òî èëè èíîå ìåæäîìåòèå. Èñõîäÿ èç âûøåïðèâåäåííûõ
ïðèìåðîâ, âèäíî, ÷òî, íàïðèìåð, ìåæäîìåòèå “Oh” â ñî÷åòàíèè ñ ëåêñè÷åñêèìè ñðåä-
ñòâàìè “right” è “OK” âûðàæàåò îäîáðåíèå ñîáåñåäíèêà ê ïðîèñõîäÿùåìó, à â ñî÷åòà-
íèè ñ “really” è “wow” îáîçíà÷àåò óäèâëåíèå. Ïîñêîëüêó íåêîòîðûå ìåæäîìåòèÿ,
íàïðèìåð ìåæäîìåòèå “Oh”, àìáèâàëåíòíû ïî ñâîåé ïðèðîäå, èõ ñåìàíòè÷åñêîå íà-
ïîëíåíèå ïîëíîñòüþ çàâèñèò îò êîíòåêñòà. À ìíîãî÷èñëåííîå âîñïðèÿòèå ýòîãî ìåæ-
äîìåòèÿ èç àóäèîçàïèñåé ôîðìèðóåò îïðåäåëåííîå ïðåäñòàâëåíèå î òîì, ïðè êàêèõ
îáñòîÿòåëüñòâàõ åãî óïîòðåáëåíèå âïîëíå óìåñòíî. Ìåæäîìåòèÿ “Well”, “Mmm” è
“Er” ñëóæàò äëÿ çàïîëíåíèÿ ïàóçû. Ìåæäîìåòèå “Uh huh” ïîõîæå íà ðóññêîå ìåæäî-
ìåòèå “Óãó”, îáû÷íî îçíà÷àþùåå íåîõîòíîå, âûíóæäåííîå ñîãëàñèå èëè ïîäòâåðæäå-
íèå ÷åãî-ëèáî.

Âòîðóþ ïî ÷àñòîòíîñòè ãðóïïó ñîñòàâëÿþò ìåæäîìåòèÿ, çàðåãèñòðèðîâàííûå â êîì-
ïëåêñå óïðàæíåíèé ïî ãîâîðåíèþ. Îíè ñîñòàâëÿþò 21,4 % îò âñåãî ìàòåðèàëà âûáîð-
êè. Öåëüþ óïðàæíåíèé íà ãîâîðåíèå ÿâëÿåòñÿ ôîðìèðîâàíèå ðå÷åâûõ óìåíèé è íà-
âûêîâ ïîðîæäåíèÿ ðå÷è íà àíãëèéñêîì ÿçûêå. Â êàæäîì ðàçäåëå ó÷åáíîãî ïîñîáèÿ
«OUTCOMES intermediate» èìååòñÿ ñëåäóþùèé êîìïëåêñ óïðàæíåíèé: “Speaking”,
“Developing Conversations”, “Conversation Practice” è “Native Speaking English”. Ïî-
ñêîëüêó çàäàíèÿ íà “Speaking” è “Conversation Practice” ñîäåðæàò óêàçàíèÿ äëÿ ñîçäà-
íèÿ áëàãîïðèÿòíîé áåñåäû èëè òåìàòè÷åñêèå ïóíêòû äëÿ îáñóæäåíèÿ, òî â òàêèõ
òèïàõ çàäàíèé ïî÷òè íå áûëî çàðåãèñòðèðîâàíî ìåæäîìåòèé. Â îñíîâíîì ìåæäîìåò-
íûå åäèíèöû îôîðìëÿþò ðåïëèêè â òàêîãî ðîäà çàäàíèÿõ, êàê “Developing
Conversations” è èíîãäà “Native Speaking English”. Â ÷èñëî åäèíèö, çàðåãèñòðèðîâàí-
íûõ â óïðàæíåíèÿõ, íàïðàâëåííûõ íà ðàçâèòèå òàêîãî âèäà ðå÷åâîé äåÿòåëüíîñòè,
êàê ãîâîðåíèå, âõîäÿò ñëåäóþùèå ìåæäîìåòèÿ: “Ah”, “Er(m)”, “God” “Mmm”,
”Oh”,”Phew”,“Well”, ”Wow”. Ðàññìîòðèì ïðèìåðû óïîòðåáëåíèÿ ìåæäîìåòèé, êîòî-
ðûå áûëè óïîòðåáëåíû â ñîñòàâå ðåïëèê, âõîäÿùèõ â áëîê “Developing Conversations”
äëÿ ñëåäóþùèõ öåëåé:

Response Expressions:
1) A: I’m going to Canada to study English.

B: Wow, that’s great! How long are you going for?
2) A: I’m afraid, I can’t meet you tonight.

B: Oh, what a shame! Are you sure?
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3) A: I’ve found my wallet!
B: Phew, that’s a relief! Where was it? (OUTCOMES, p. 15)

Èç âûøåïðèâåäåííûõ ïðèìåðîâ âèäíî, ÷òî ìåæäîìåòèÿ âõîäÿò â ñîñòàâ ðåïëèê,
ôîðìèðóþùèõ îòâåòíûå ðåàêöèè ãîâîðÿùåãî íà ïðîèñõîäÿùåå. Ìåæäîìåòèå “Wow”,
÷àñòî ñîïðîâîæäàþùååñÿ ôðàçîé “that’s great”, ïåðåäàåò ðàäîñòíîå, çàèíòåðåñîâàííîå
îòíîøåíèå ê èíôîðìàöèè ñîáåñåäíèêà. Ìåæäîìåòèå “Oh” â ñî÷åòàíèè ñ ôðàçîé
“what a shame” âûðàæàåò ñîæàëåíèå ñîáåñåäíèêà ïî îòíîøåíèþ ê óñëûøàííîé èí-
ôîðìàöèè. À ìåæäîìåòèå “Phew” c ïîñëåäóþùåé ôðàçîé “that’s a relief” ïî ñâîåìó
ñåìàíòè÷åñêîìó íàïîëíåíèþ ïîõîæå íà ðóññêîå ìåæäîìåòèå “Ôó”, âûðàæàþùåå îá-
ëåã÷åíèå. Ðàññìîòðèì ñëåäóþùóþ ãðóïïó ïðèìåðîâ.

Making Excuses:
1) A: We’re going out for dinner later. Would you like to join us?

B: Oh, I’d love to, but I can’t…
2) A: I was wondering if you wanted to go out somewhere with me on Friday?

B: Oh, it’s nice of you to ask me, but I can’t… (OUTCOMES, p. 19)
Ìåæäîìåòèÿ, îôîðìëÿþùèå äàííóþ ãðóïïó ðåïëèê, îòíîñÿùèõñÿ ê èçâèíåíèÿì,

îáû÷íî ñîïðîâîæäàþòñÿ ïîñëåäóþùèìè ôðàçàìè, òàê êàê äëÿ âûðàæåíèÿ îäíîé, íî
íåîòúåìëåìîé ýìîöèîíàëüíî îêðàøåííîé ðåàêöèè, âûðàæåííîé ìåæäîìåòèåì, â òà-
êîãî ðîäà ðàçãîâîðíûõ ñèòóàöèÿõ íåäîñòàòî÷íî. Ïðè÷èíà îïðàâäàíèé ìîæåò áûòü
óêàçàíà ïîñëå ìåæäîìåòèÿ (â äàííîì ñëó÷àå “Oh”) â âèäå òàêèõ ôðàç, êàê, íàïðèìåð,
“I’d love to, but I can’t ” èëè “it’s nice of you to ask me, but I can’t”, ÷òî ïîìîãàåò
íàèáîëåå òî÷íî îïðåäåëèòü çíà÷åíèå ìåæäîìåòèÿ. Îáðàòèìñÿ ê ñëåäóþùåé ãðóïïå
ïðèìåðîâ.

Recommendations:
A: I’m thinking of doing some shopping today. Can you recommend anywhere?
B: Well, you could try Oxford Street. There are lots of big department stores there.
A: To be honest, I’m not really a big fan of department stores.
B: Oh, Ok. Well, in that case, how about Portobello Road? It’s a big street market.
A: Oh, that sounds great! I love that kind of thing. Is it easy to get to?
(OUTCOMES, p. 21)
Óêàçàííàÿ ãðóïïà ðåïëèê îòíîñèòñÿ ê ðåêîìåíäàöèÿì. Ìåæäîìåòèÿ “Oh” è “Well”

âûïîëíÿþò â ýòîì ñëó÷àå ôóíêöèþ ïåðåäà÷è ïîëîæèòåëüíûõ ýìîöèé, ñâÿçàííûõ ñ
îäîáðåíèåì ïðåäëîæåíèÿ èëè æåëàíèåì ïîìî÷ü ñîáåñåäíèêó ñ âûáîðîì. Âñïîìîãà-
òåëüíûå ôðàçû, ïðèâåäåííûå ïîñëå ìåæäîìåòèé, ñëóæàò äîêàçàòåëüñòâîì ýòîìó.

Â êà÷åñòâå ïðèìåðà óïîòðåáëåíèÿ ìåæäîìåòèé â áëîêå “Native Speaking
English”ïðèâåäåì ñëåäóþùèé:

A: I can’t come to your wedding, I’m afraid.
B: Oh, what a shame! How come?
A: I’ve got an exam that day. (OUTCOMES, p. 15)
Öåëüþ ñåêöèè “Native Speaking English” ó÷åáíîãî ïîñîáèÿ «OUTCOMES

intermediate» ÿâëÿåòñÿ ïðèîáùåíèå îáó÷àåìûõ ê íàèáîëåå óïîòðåáèòåëüíûì ðàçãîâîð-
íûì ôðàçàì, êîòîðûìè îáìåíèâàþòñÿ ñàìè íîñèòåëè ÿçûêà. Òàê, âûøåïðèâåäåííûé
ïðèìåð ñëóæèò äëÿ îçíàêîìëåíèÿ îáó÷àåìûõ ñ ôðàçîé “How come?” â çíà÷åíèè
“Why?”. Äëÿ èëëþñòðàöèè áûë ïðåäñòàâëåí äèàëîã äâóõ ëþäåé â íåôîðìàëüíîé
îáñòàíîâêå. Íî äàæå ýòîò äèàëîã íå îáîøåëñÿ áåç óïîòðåáëåíèÿ ìåæäîìåòèÿ, òàê êàê
áëàãîäàðÿ ìåæäîìåòèþ “Oh” íàèáîëåå îðãàíè÷íî ïåðåäàåòñÿ ðåàêöèÿ ãîâîðÿùåãî,
êîòîðûé ðàññòðîåí óñëûøàííûì.

Âñå âûøåóïîìÿíóòûå ïðèìåðû ìåæäîìåòèé, âîøåäøèõ â êîìïëåêñ çàäàíèé íà
ðàçâèòèå íàâûêîâ ãîâîðåíèÿ, áûëè çàðåãèñòðèðîâàíû â ðåïëèêàõ äèàëîãîâ, ïðåäñòàâ-
ëåííûõ â ïå÷àòíîì âèäå. Òàêèì îáðàçîì, îáó÷àåìûå èìåþò âîçìîæíîñòü îñâàèâàòü
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ìåæäîìåòíûå åäèíèöû ïðè ïðî÷òåíèè òåêñòîâ ïîñðåäñòâîì çðèòåëüíîãî àíàëèçàòîðà,
ïîýòîìó äàæå ïðè îòñóòñòâèè çàäàíèé è óïðàæíåíèé íà óïîòðåáëåíèå ìåæäîìåòèé
èññëåäóåìûå íàìè åäèíèöû íà÷èíàþò ïîñòåïåííî çàïîìèíàòüñÿ îáó÷àåìûìè ïóòåì
ìíîãîêðàòíîãî èõ ïðî÷òåíèÿ.

Îäíàêî åñëè çàäàíèÿ, âêëþ÷åííûå â ðàçäåë ãîâîðåíèÿ, âêëþ÷àþò â îñíîâíîì
äèàëîãè÷åñêèå ðàçãîâîðíûå âûñêàçûâàíèÿ, ÷òî è îáúÿñíÿåò íàëè÷èå ñðàâíèòåëüíî
áîëüøîãî êîëè÷åñòâà ìåæäîìåòèé â èõ ñîñòàâå, òî çàäàíèÿ íà ÷òåíèå âêëþ÷àþò òåìà-
òè÷åñêèå òåêñòû, ðåãëàìåíòèðîâàííûå íîðìàìè àíãëèéñêîãî ëèòåðàòóðíîãî ÿçûêà.
Èìåííî ïîýòîìó â çàäàíèÿõ íà ÷òåíèå áûëî çàðåãèñòðèðîâàíî âñåãî 0,7 % îò âñåãî
ïðîàíàëèçèðîâàííîãî ìàòåðèàëà. Ýòè íåìíîãî÷èñëåííûå ìåæäîìåòèÿ áûëè îáíàðó-
æåíû â òåêñòàõ, â ñîñòàâå êîòîðûõ áûëè âûñêàçûâàíèÿ, îôîðìëåííûå â ïðÿìîé ðå÷è.
Ïðèâåäåì òàêîé îòðûâîê èç òåêñòà â êà÷åñòâå ïðèìåðà:

My 12-year-old daughter is in tears. “I’ve got a test tomorrow. I don’t understand any of
it.”, she screams. After shouting and slamming her door, she calms down enough to go
through her notes. The following day I ask her how the test went and she just says “OK, I
got a nine”. “Wow, that’s brilliant! Well done!” I say, before she finishes with “ But I never
got a ten”. (OUTCOMES, p. 51)

Èñõîäÿ èç ïðèìåðà âèäíî, ÷òî ïîâåñòâîâàíèå âåäåòñÿ îò ïåðâîãî ëèöà. Íà ïðîòÿ-
æåíèè âñåãî ïîâåñòâîâàíèÿ íàìåðåííî äåëàþòñÿ âêðàïëåíèÿ èç ïðÿìîé ðå÷è äëÿ
ñîõðàíåíèÿ èíäèâèäóàëüíûõ, ñòèëèñòè÷åñêèõ îñîáåííîñòåé ðå÷è è áîëåå òî÷íîãî âû-
ðàæåíèÿ ýìîöèîíàëüíîãî ñîñòîÿíèÿ òîãî, ÷üå âûñêàçûâàíèå âîñïðîèçâîäèòñÿ. Ïî-
ýòîìó áåç óïîòðåáëåíèÿ ìåæäîìåòèÿ “Wow” â ðåïëèêå àâòîðà äî ÷èòàòåëÿ íå áûë áû
äîíåñåí âåñü êîëîðèò ýòîé ôðàçû, ïîñêîëüêó, ñîãëàñíî êîíöåïöèè ãðóïïû èçâåñòíûõ
ó÷åíûõ (Ø. Áàëëè, âàíí Ãèííåêåí, Ì. Áðåàëü), âûðàæåíèå ýìîöèé ÿâëÿåòñÿ öåíò-
ðàëüíîé ôóíêöèåé ÿçûêà [8, ñ. 15].

Ïîâåäåííûé íàìè àíàëèç ïîäòâåðæäàåò ìûñëü Ì. Áðåàëÿ î òîì, ÷òî ðå÷ü áûëà
ñîçäàíà íå äëÿ îïèñàíèÿ, ïîâåñòâîâàíèÿ è íåïðåäâçÿòûõ ðàññóæäåíèé, à äëÿ òîãî,
÷òîáû âûðàæàòü æåëàíèå, äåëàòü ïðåäïèñàíèÿ, à âñå ýòî íå ìîæåò áûòü ïðîèçâåäåíî
áåç ýìîöèîíàëüíîãî ñîïðîâîæäåíèÿ [8, c. 15]. Íåçàâèñèìî îò õàðàêòåðà êîììóíèêà-
öèè ñîáåñåäíèê ïîñòîÿííî ïîëó÷àåò ýìîöèîíàëüíûå èìïóëüñû, ÷òî ïðÿìî èëè êîñ-
âåííî íàõîäèò ñâîå îòðàæåíèå â ðå÷è. Ïîñêîëüêó èçíà÷àëüíî ìåæäîìåòèÿ âåäóò ñâîå
ïðîèñõîæäåíèå îò íåïðîèçâîëüíûõ âûêðèêîâ, ñîïðîâîæäàþùèõ ðåôëåêñû îðãàíèç-
ìà íà âíåøíèå ðàçäðàæèòåëè [3, c. 47], òî êîíòðîëèðîâàòü èõ óïîòðåáëåíèå â ïðîöåñ-
ñå ðå÷åâîãî àêòà êðàéíå íåëåãêî. Áîëåå òîãî, òàê êàê èñïîëüçîâàíèå ìåæäîìåòèé
íåðàçðûâíî ñâÿçàíî ñ ïñèõè÷åñêèìè ïðîöåññàìè ÷åëîâåêà, òî ïðè îáó÷åíèè àíãëèé-
ñêîìó ÿçûêó óñâîåíèå àíãëîÿçû÷íûõ ìåæäîìåòèé è äîâåäåíèå èõ óïîòðåáëåíèÿ â
ðå÷è äî àâòîìàòèçìà íåâîçìîæíî ïóòåì ïðîñòîãî çàó÷èâàíèÿ ýòèõ åäèíèö. Â ðåçóëü-
òàòå ïðîâåäåííîãî èññëåäîâàíèÿ áûëî âûÿâëåíî, ÷òî ñîñòàâèòåëè ó÷åáíîãî ïîñîáèÿ
«OUTCOMES intermediate» çíàêîìÿò îáó÷àåìûõ ñ ìåæäîìåòèÿìè ïóòåì ïîñòåïåííî-
ãî ïîãðóæåíèÿ â êîììóíèêàòèâíóþ ñðåäó àíãëîÿçû÷íîãî ñîîáùåñòâà ïîñðåäñòâîì
ðåãóëÿðíîãî îáðàùåíèÿ ê àóäèîçàïèñÿì ñ ðå÷üþ íà àíãëèéñêîì ÿçûêå (77,9 %), äå-
òàëüíîãî ðàçáîðà è ïðîðàáàòûâàíèÿ ðàçãîâîðíûõ ôðàç (21,4 %) è ÷òåíèÿ òåêñòîâ íà
àíãëèéñêîì ÿçûêå ñ âêðàïëåíèÿìè ïðÿìîé ðå÷è (0,7 %). Îñíîâîïîëàãàþùèì àñïåê-
òîì â îáó÷åíèè êîððåêòíîìó ýìîöèîíàëüíîìó îôîðìëåíèþ ìûñëåé íà àíãëèéñêîì
ÿçûêå ÿâëÿåòñÿ ñèñòåìàòè÷íîñòü îáðàùåíèÿ ê îïðåäåëåííîìó íàáîðó ìåæäîìåòèé (“Ah”,
“Er”, “God” “Mmm”, ”Oh”,“Well”, ”Wow”), êîòîðûå ïîâòîðÿëèñü â òåõ èëè èíûõ
óïðàæíåíèÿõ â êàæäîì ðàçäåëå ó÷åáíîãî ïîñîáèÿ áåç èñêëþ÷åíèÿ. Ðàñïîçíàâàíèå
îáó÷àåìûìè ñåìàíòè÷åñêîãî íàïîëíåíèÿ ìåæäîìåòèé ïðîèñõîäèò íå òîëüêî áëàãîäà-
ðÿ êîíòåêñòó, (÷òî îñóùåñòâëÿåòñÿ ïðè âûïîëíåíèè çàäàíèé íà ðàçâèòèå òàêèõ âèäîâ
ðå÷åâîé äåÿòåëüíîñòè, êàê ãîâîðåíèå, ÷òåíèå è àóäèðîâàíèå), íî è áëàãîäàðÿ òîíó
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âûñêàçûâàíèÿ, êîòîðûé äàåò âîçìîæíîñòü ðàñïîçíàòü ÷óâñòâî, âûçûâàþùåå âîñêëè-
öàíèå ó ÷åëîâåêà, ÷óæäîãî íàì ïî ÿçûêó, ÷òî ïðåäñòàâëÿåòñÿ âîçìîæíûì ïðè ïðîñëó-
øèâàíèè àóäèîçàïèñåé íà ÿçûêå íîñèòåëåé. Áëàãîäàðÿ ìíîãîêðàòíîìó çðèòåëüíîìó è
ñëóõîâîìó êîíòàêòó ñ èññëåäóåìûìè íàìè ÿçûêîâûìè åäèíèöàìè, ó îáó÷àåìûõ ôîð-
ìèðóþòñÿ íàâûêè è óìåíèÿ êîððåêòíîé èíòåðïðåòàöèè ìåæäîìåòèé â ðå÷è ñîáåñåä-
íèêà è àâòîìàòè÷åñêîãî âîñïðîèçâåäåíèÿ ñîîòâåòñòâóþùèõ ñèòóàöèè è ñîáñòâåííîìó
ýìîöèîíàëüíîìó ñîñòîÿíèþ ìåæäîìåòíûõ åäèíèö. Òàêèì îáðàçîì, â ðåçóëüòàòå àíà-
ëèçà ó÷åáíîãî ïîñîáèÿ «OUTCOMES intermediate» ìîæíî ñäåëàòü âûâîä î òîì, ÷òî
äëÿ ôîðìèðîâàíèÿ íàâûêîâ óñïåøíîé êîììóíèêàöèè ó ëþäåé, íå ÿâëÿþùèõñÿ íîñè-
òåëÿìè èíîñòðàííîãî ÿçûêà, íåîáõîäèìî êîìïëåêñíî è ñèñòåìàòè÷åñêè îáó÷àòü èõ
àíãëîÿçû÷íûì ìåæäîìåòèÿì â ïðîöåññå ðàçâèòèÿ òàêèõ âèäîâ ðå÷åâîé äåÿòåëüíîñòè,
êàê àóäèðîâàíèå, ãîâîðåíèå è ÷òåíèå.
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